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Saint Theresa of Lisieux Parish 
1041 Lyons Avenue, South Lake Tahoe, CA 96150-8241 

 Tel. (530) 544-3533 + Fax (530) 544-4662 
sttheresa@tahoecatholic.com  

www.tahoecatholic.com | www.facebook.com/tahoecatholic 

SUNDAY EUCHARIST | MISAS DOMINI-
CALES 

Saturday Vigil | Misa de Vigilia el sábado:   
5:30pm (English) 

Sunday | Domingo:  9:00am & 11:00am 
(English) |  

& 7:00 pm (español) 
 

Daily Mass | Misa diaria:      
Monday through Friday|lunes a viernes | 

8:00am 

PARISH OFFICE / OFICINA | Telephone: (530) 544-3533 

Rev. Mauricio Hurtado, Pastor     Ext. 102  

Front Desk                                    Ext. 100 

Jennifer Locke, Bookkeeper        Ext. 101 

Susan Lohmeier, Bookkeeper        Ext. 101 

Maureen (Moe) Leonard, Music Director 

Danette A. Winslow, Dir. of Religious Education| 530 

544-4788 

CONFESSIONS/CONFESIONES | Saturday/sábado: 4:00pm or by appointment/o 
por cita 

BAPTISM FOR CHILDREN/BAUTISMOS/ WEDDINGS/BODAS 
Please contact the parish office for information/favor de llamar a la oficina para 

más información. 
ANOINTING OF THE SICK/UNCIÓN DE LOS ENFERMOS 

Please contact the parish office to request this sacrament/ favor de llamar a la 
oficina para pedir este sacramento.  

BREAD & BROTH, a Ministry of St. Theresa Parish | breadandbroth.org 
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THE NATIVITY OF THE LORD (CHRISTMAS) 
WELCOME HOME! 

There’s an old saying that goes, “Once a Catholic, always a Catholic.” Maybe you have been away from the 
Church for a liƩle while or for quite some Ɵme, but now you feel a tug at your heart calling you back to the 
Catholic Church. Listen to that tug. It’s your Heavenly Father reaching his arms out to you, the Holy Spirit 
whispering in your ear, hoping to draw you home. 
We hope you accept this as your invitaƟon to rediscover the truth, wonder and mystery of the Catholic 
faith. As your brothers and sisters in our worldwide Catholic family, we want you back. We’ve missed you, 
and our Church is not the same without you.  
Regardless of why you leŌ or got out of the habit of going to Mass, you can always come home and return 
to the pracƟce of the sacraments and the fullness of relaƟonship with Jesus Christ and the Church he 
founded. We are Catholic. Welcome home. hƩps://www.catholicscomehome.org 

EXCERPTS FROM POPE BENEDICT XVI'S SPIRITUAL THOUGHTS SERIES: "CHRISTMAS" 
"Preparation" 

Christmas is a privileged opportunity to meditate on the meaning and value of our existence. The approach 
of this Solemnity helps us on the one hand to reflect on the drama of history in which people, injured by sin, 
are perennially in search of happiness and of a fulfilling sense of life and death; and on the other, it urges us 

to meditate on the merciful kindness of God who came to man to communicate to him directly the Truth 
that saves, and to enable him to partake in his friendship and his life. Therefore, let us prepare ourselves for 

Christmas with humility and simplicity, making ourselves ready to receive as a giŌ the light, joy and peace 
that shine from this mystery. −General Audience, December 17, 2008 

 
"Sign" 

God’s sign is his humility. God’s sign is that he makes himself small; he becomes a child; he lets us touch him 
and he asks for our love. How we would prefer a different sign, an imposing, irresisƟble sign of God’s power 
and greatness! But his sign summons us to faith and love, and thus it gives us hope: this is what God is like. 

He has power, he is Goodness itself. He invites us to become like him. Yes indeed, we become like God if we 
allow ourselves to be shaped by this sign; if we ourselves learn humility and hence true greatness; if we 

renounce violence and use only the weapons of truth and love. 
−Homily at Mass for the Solemnity of the NaƟvity of the Lord, December 24, 2009 

 
"Changing" 

Only if people change will the world change; and in order to change, people need the light that comes from 
God, the light which so unexpectedly [on the night of Christmas] entered into our night. 

−Homily at Mass for the Solemnity of the NaƟvity of the Lord, December 25, 2008 

 

Moonless darkness stands be-

tween.  Past, the Past, no more 

be seen!  But the Bethlehem-

star may lead me. To the sight 

of Him Who freed me. From the self that I have 

been. Make me pure, Lord: Thou art holy;  Make 

me meek, Lord: Thou wert lowly; Now begin-

ning, and alway:  Now begin, on Christmas 

day. Gerard Manley Hopkins  

The Christ-child lay on Mary's lap, His hair was like 

a light. (O weary, weary were the world, But here is 

all aright.) The Christ-child lay on Mary's breast His 

hair was like a star. (O stern and cunning are the 

kings, But here the true hearts are.) The Christ-child 

lay on Mary's Heart, His hair was like a fire. (O wea-

ry, weary is the world, But here the world's desire.) 

The Christ-child stood on Mary's knee, His hair was 

like a crown, And all the flowers looked up at Him, 

And all the stars looked down. GK Chesterton  
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THE NATIVITY OF THE LORD (CHRISTMAS) 

WHAT CHILD IS THIS? 
“Hark! Your watchmen raise a cry, together they shout for joy, for they see directly, before 

their eyes, the Lord restoring Zion.” —Isaiah 52:8 
Saturday, December 25, 2021/Christmas 

Isaiah 52:7-10/ Hebrews 1:1-6 | Psalm 98:1-6 | John 1:1-18 

 
“Mary” Christmas! Alleluia! Christ our Savior is born. On this Christmas morning many throughout the world 
have almost nothing and live in abject poverty. They live in condiƟons similar to the first Christmas. There is 
no room for them in the inn (Lk 2:7). Yet there is room for all of us in the kingdom of the Christ‐Child. We 
may be rejected by man and despised by the world, but no one who comes to Jesus will He ever reject (Jn 
6:37). 
 
“O come all ye faithful...O come let us adore Him.” “The grace of God has appeared, offering salvaƟon to 
all” (Ti 2:11). “When the kindness and love of God our Savior appeared, He saved us; not because of any 
righteous deeds we had done, but because of His mercy” (Ti 3:4‐5). 
 
Come to Jesus. Receive salvaƟon. “You who are thirsty, come to the water! You who have no money, 
come” (Is 55:1). Come to Jesus, “all you who are weary and find life burdensome” (Mt 11:28), and He will 
refresh you. Come “to Bethlehem and see this event” (Lk 2:15). “This, this is Christ the King, Whom 
shepherds guard and angels sing. Praise, praise, and give Him laud, the Babe, the Son of Mary.” 
 
Prayer:  Jesus, on this Christmas Day, I come to You. I repent of my sins and give You the Christmas present 
of my life. I accept You as my Lord and Savior. 
Promise:  “The Word became flesh and made His dwelling among us, and we have seen His glory: the glory 
of an only Son coming from the Father, filled with enduring love.” —Jn 1:14 
Praise:  “Therefore the Lord Himself will give you this sign: the virgin shall be with Child, and bear a Son, and 
shall name Him Immanuel” (Is 7:14). 

ON CHRISTMAS  

Christmas is one of the most important days of the Church year, second only to Easter itself. It is the feast of 
the incarnaƟon, the feast of God becoming flesh (the LaƟn "in carne" means "enfleshment"). It is a uniquely 
ChrisƟan teaching, the Divine choosing to become one of us. Because of this belief, God is not only 
Transcendent, but also wholly Immanent, Emmanuel (God‐with‐us). While remaining Transcendent 
(meaning we must rise above our present condiƟon to reach Him), He is at the same Ɵme Immanent 
(meaning He is with us as we rise toward Him). Every Eucharist is like Christmas where the bread and wine 
are transformed into His flesh, His Body and Blood, and, in a sense, He is born anew on the altar.  
The liturgical season of Christmas begins with the vigil Masses on Christmas Eve and concludes on the Feast 
of the BapƟsm of the Lord. During this season, we celebrate the birth of Christ into our world and into our 
hearts, and reflect on the giŌ of salvaƟon that is born with him…including the fact that he was born to die 
for us. 
The Christmas tree and the NaƟvity scene are popular symbols of the season and a tradiƟon in many 
ChrisƟan homes. It is also tradiƟonal to exchange Christmas giŌs with family and friends as a way to honor 
God the Father's giŌ of his only son to the world. Having received the giŌ of Christ, we naturally want to 
pass that giŌ along to our loved ones. hƩps://www.usccb.org/prayer‐worship/liturgical‐year/christmas 
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LA NATIVIDAD DEL SEÑOR (NAVIDAD) 
NAVIDAD 

La Navidad es uno de los días más importante del año de la Iglesia, segundo en importancia después del 
Tiempo Pascual. Es la fiesta de la encarnación, la fiesta de Dios que se encarna. Es una enseñanza crisƟana 
única, lo Divino que decide hacerse uno de nosotros. Por esta creencia, Dios no es solo Transcendente, sino 
también Inmanente, Emanuel (Dios‐con‐nosotros). Mientras que sigue siendo Transcendente (lo que quiere 
decir que tenemos que elevarnos de nuestra condición actual para alcanzarle), es al mismo Ɵempo 
Inmanente (lo que significa que está con nosotros mientras que tratamos de elevarnos a él). Toda Eucarisơa 
es como la Navidad en que el pan y el vino se transforman en su carne, su Cuerpo y Sangre y, en cierto 
senƟdo, él nace de nuevo sobre el altar. 
El Ɵempo litúrgico de Navidad comienza con las Misas de Vigilia el día de Nochebuena y concluye con la 
fiesta del BauƟsmo del Señor. Durante este Ɵempo, celebramos el nacimiento de Cristo en el mundo y en 
nuestros corazones y reflexionamos sobre el don de la salvación que viene con él… incluyendo el hecho de 
que nació para morir por nosotros. 
El árbol de Navidad y el Nacimiento son símbolos populares de la estación y una tradición en muchos 
hogares crisƟanos. También es tradicional intercambiar regalos de Navidad con la familia y amigos como un 
modo de honrar el regalo de Dios Padre de su único Hijo al mundo. Habiendo recibido el regalo de Cristo, 
naturalmente queremos pasar ese regalo a nuestros seres queridos.  
hƩps://www.usccb.org/es/prayer‐and‐worship/liturgical‐year‐and‐calendar/christmas  

¿QUÉ NIÑO ES ESTE? 
"¡Escucha! Tus centinelas levantan la voz, gritan todos juntos de alegría, porque ellos ven con sus propios 

ojos el regreso del Señor a Sión” (Isaías 52:8). 
Sábado, 25 de diciembre de 2021; Navidad 

Isaías 52:7-10; Salmos 98:1-6; Hebreos 1:1-6; Juan 1:1-18 

 
   ¡Feliz Navidad! ¡Aleluya! Cristo nuestro Salvador ha nacido. En esta mañana de Navidad, muchos en todo 
el mundo no Ɵenen casi nada y viven en extrema pobreza. Viven en condiciones similares a las primeras 
Navidades. No hay lugar para ellos en la posada (Lc 2:7). Sin embargo, hay lugar para todos nosotros en el 
reino del Niño Jesús. Podemos ser rechazados por el hombre y despreciados por el mundo, pero nadie que 
venga a Jesús nunca Él lo rechazara (Jn 6:37). 
 
   "Venid todos los fieles... Venid, adorémosle". “Porque la gracia de Dios, que es fuente de salvación para 
todos los hombres, se ha manifestado” (Tit 2:11). “Cuando se manifestó la bondad de Dios, nuestro 
Salvador, y su amor a los hombres, no por las obras de jusƟcia que habíamos realizado, sino solamente por 
su misericordia, Él nos salvó” (Tit 3:4‐5). 
 
   Ven a Jesús. Recibe la salvación. “¡Vengan a tomar agua, todos los sedientos, y el que no tenga dinero, 
venga también!” (Is 55:1). Venid a Jesús, “todos los que están afligidos y agobiados” (Mt 11:28), y Él os 
refrescará. Ven “a Belén, y veamos lo que ha sucedido” (Lc 2:15). “Este, este es Cristo Rey, a quien los 
pastores custodian y los ángeles cantan. Alabad, alabad y alabemos al Niño, el Hijo de María". 
 
Oración:  Jesús, en este día de Navidad, vengo a Ti. Me arrepiento de mis pecados y te doy de regalo mi 
vida. Te acepto como mi Señor y Salvador. 
 
Promesa: “Y la Palabra se hizo carne y habito entre nosotros. Y nosotros hemos visto su gloria, la gloria que 
recibe del Padre como Hijo único, lleno de gracia y de verdad” (Jn 1:14). 
Alabanza: “Por eso el Señor mismo les dará un signo. Miren, la joven está embarazada y dará a luz un hijo, y 
lo llamará con el nombre de Emanuel” (Is 7:14).  
hƩps://www.presentaƟonministries.com/series/obob/obob‐2021‐12‐25‐es 
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LA NATIVIDAD DEL SEÑOR (NAVIDAD) 

LA PRÁCTICA DE TIRO DEL ENEMIGO | “Era este niño lo que yo suplicaba al Señor” (1 Samuel 1:27). 
Domingo, 26 de diciembre de 202; La Sagrada Familia 

1 Samuel 1:20-22, 24-28; Salmos 84:2-3, 5-6, 9-10; 1 John 3:1-2, 21-24; Lucas 2:41-52 

   Puedes determinar qué es importante por lo que ataca el enemigo. Los enemigos militares atacan 
suministros de agua, puentes, carreteras y contrabando de suministros. El enemigo no desperdicia valiosos 
recursos militares atacando objeƟvos de importancia limitada. Asimismo, puedes determinar qué es 
espiritualmente importante por lo que atacan el maligno y su reino de Ɵnieblas. El matrimonio y la familia 
ocupan un lugar muy alto en la lista de objeƟvos del diablo. 
   Dios envió a Su Hijo unigénito al mundo a través de una familia (ver Lc 2:22ss), por lo que el maligno odia 
el amor de Dios por el matrimonio y la familia. En consecuencia, Satanás ha apuntado a la definición de 
matrimonio como la unión de un hombre y una mujer (Catecismo de la Iglesia Católica, 2335, 2363). 
También ha apuntado a la familia levantando conƟnuamente nuevos Herodes que buscan a los niños para 
destruirlos (Mt 2:13), mediante la anƟconcepción, el aborto, el divorcio, las drogas, la inmoralidad, la 
presión de los compañeros, el acoso, la rebelión contra los padres y muchas otras fuerzas. 
   Arrepiéntete de cualquier parƟcipación en el ataque del enemigo al matrimonio y la familia. “Sopórtense 
los unos a los otros, y perdónense mutuamente siempre que alguien tenga moƟvo de queja contra 
otro” (Col 3:13). Lleva a tu familia al Señor (ver Lc 2:22). Ore con su familia y por todas las familias. 
Oración:  “Aclamen al Señor, familias de los pueblos, aclamen la gloria y el poder del Señor” (Sal 96:7). 
Promesa:  "¡Miren cómo nos amó el Padre! Quiso que nos llamáramos hijos de Dios" (1 Jn 3:1). 
Alabanza:  "Observa, hijo mío, el precepto de tu padre y no rechaces la enseñanza de tu madre" (Prov 6:20). 
Padre, gracias por confiar Tu Hijo al cuidado protector de José y María.   
hƩps://www.presentaƟonministries.com/series/obob/obob‐2021‐12‐26‐es 

EL ESPÍRITU DE AMOR EN NAVIDAD 
“De madrugada el primer día de la semana, cuando aún estaba oscuro, María Magdalena vino al sepulcro 
y vio que la piedra había sido sacada. Corrió al encuentro de Simón Pedro y del otro discípulo al que Jesús 

amaba” (Juan 20:1-2). 
Lunes, 27 de diciembre de 2021; San Juan | 1 Juan 1:1-4; Salmos 97:1-2, 5-6, 11-12; Juan 20:1-8 

 
   En este tercer día de Navidad, nuestro verdadero Amor, Jesús, nos da la oportunidad de contemplar la 
vida de san Juan, a quien tradicionalmente se idenƟfica como el discípulo amado. Al hacer esto, tendremos 
“comunión” con Juan y todos los santos (1 Jn 1:3). En nuestra comunión con ellos, permanecemos en el 
amor y en Dios (1 Jn 4:16). Así, en este tercer día de Navidad, nuestro verdadero Amor nos da amor y la 
gracia de amar tan profundamente que permanecemos en el amor para siempre. 
   Todos deseamos ser amados y amar. Sin embargo, al mismo Ɵempo deseamos ser egoístas y, por lo tanto, 
confinarnos a la prisión del orgullo. Necesitamos el Espíritu Santo, el verdadero Espíritu de Navidad, porque 
sus deseos están en contra de nuestros deseos egoístas y carnales (Gál 5:17). A medida que el Espíritu Santo 
nos lleve a vivir nuestros bauƟsmos en plenitud, nos convencerá de nuestras capitulaciones pecaminosas 
hacia las demandas de nuestro egoísmo (ver Jn 16:8). Entonces usará sus maravillosos dones para producir 
en nosotros el fruto del Espíritu, es decir, amor (Gál 5:22). 
   En este día de amor, lee y ora partes del Evangelio de Juan, sus tres cartas y el Apocalipsis. Lee, ora y 
obedece en el Espíritu. Recibe y da el amor perdurable de Dios para siempre. 
Oración:  Padre, en esta temporada navideña, condúceme a una nueva dimensión de amor. 
Promesa: “Lo que exisơa desde el principio, lo que hemos oído, lo que hemos visto con nuestros ojos, lo que 
hemos contemplado y lo que hemos tocado con nuestras manos acerca de la Palabra de Vida, es lo que les 
anunciamos, porque la Vida se hizo visible, y nosotros la vimos y somos tesƟgos, y les anunciamos la vida 
eterna que exisơa junto al Padre y que se nos ha manifestado” (1 Jn 1:1‐2). 
Alabanza:  San Juan declaró que “todo lo que vio da tesƟmonio de la palabra de Dios y del tesƟmonio de 
Jesucristo” (Ap 1:2).   
hƩps://www.presentaƟonministries.com/series/obob/obob‐2021‐12‐27‐es 
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